
Inhalt der Ansuchen um Besetzung von 
öffentlichem Grund gemäß den technischen 
Richtlinien, genehmigt mit Beschluss des 
Stadtrates Nr. 265 vom 18.06.2025

Contenuto della domanda di occupazione di 
suolo pubblico secondo le linee guida 
tecniche approvate con deliberazione della 
Giunta comunale n. 265 del 18.06.2025

- Die Ansuchen um Besetzung öffentlichen 
Grundes sind mit den genauen Daten des 
Betriebes zu versehen.

- Le domande di occupazione di suolo pubblico 
devono riportare i dati esatti dell’esercizio.

- Die zu besetzenden Flächen sind 
genauestens anzugeben und in Form eines 
Lageplans genau darzustellen und zu 
bemaßen.

- Le superfici da occupare devono essere 
indicate con precisione e rappresentate 
dettagliatamente in una planimetria, complete 
di misurazioni. 

- Auch der Rettungsweg von mind. 3,50 Meter 
auf der Verkehrsfläche/Fahrbahn ist verbindlich 
darzustellen und nachzuweisen.

- Deve inoltre essere rappresentato e 
dimostrato obbligatoriamente la via di 
emergenza con una larghezza minima di 3,50 
metri sull’area di transito/carreggiata.

Beipiel für Lageplan Geschäft. / Esempio planimetria negozio

- Im Falle von Gastbetrieben ist gemäß 
Buchstabe B), Absatz 1. der technischen 
Richtlinien die Farbe und Form der Markisen 
(genehmigte Markisen bzw. falls erfoderlich 
Ermächtigung Amt für Bau- und 
Kunstdenkmäler) , der Sonnen- und 
Regenschirme sowie der Sitzgarnituren 
anzugeben und zu beschreiben.

- Nel caso di esercizi pubblici, ai sensi della 
lettera B), comma 1 delle linee guida tecniche, 
devono essere indicati e descritti il colore e la 
forma delle tende da sole (tende approvate 
oppure, se necessario, autorizzazione 
dell’Ufficio Beni Architettonici e Artistici), degli 
ombrelloni da sole e da pioggia, nonché degli 
arredi da seduta. 

- Flächen für Blumenvasen und Tröge sind 
eigens zu kennzeichnen, da sie gemäß 
Buchstabe B), Absatz 5 der technischen 
Richtlinien konzessionspflichtig aber von der 
Gebühr befreit sind.

- Le superfici destinate a vasi di fiori e fioriere 
devono essere contrassegnate separatamente, 
poiché, ai sensi della lettera B), comma 5 delle 
direttive tecniche, sono soggette a 
concessione, ma esenti dal pagamento del 
canone.

- Der Antrag ist mittels PEC-Mail an die 
Gemeinde Sterzing zu übermitteln:
sterzing.vipiteno@legalmail.it

- La domanda deve essere trasmessa tramite 
PEC-mail al Comune di Vipiteno:
sterzing.vipiteno@legalmail.it
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